A3bIKO3HaHUE

Hay4yHas cTaTbs

YK 811.111'371+8125

AHann3 ceMaHTUYeCKUX U PYHKLMOHAIbHbIX 0CO6EHHOCTEN

nepeBoja eauHUL, IeKCUKOo-hpa3eosorM4yeckoro nons

«tyT60/1» B UCNAHCKOM fi3blKe

A.A. AnbBapec Conep', H. B. Auranes?

L2Mockosckuli 2ocydapcmeeHHblll AuHeBUCMuUYeckull yHusepcumem, Mockea, Poccus
tanna.alvaressoler@gmail.com

2nikodigal @gmail.com

AHHOTaUMS.

KntoueBble cnosa:

Ana yumupoeaHus:

B Hacroswwei pabote paccMOTpeHbl MeTOAbl U CPeACcTBa aHanM3a CeMaHTUYECKMX U QYHKLIMOHAb-
HbIX 0COBEHHOCTEN ayAnOBMU3YyaNnbHOro NepeBosa M onpeaeneHbl Havbonee NOAXOAALME U3 HUX ANS
U3YyYeHUs1 NeKCUMKO-PPa3eosornyeckoro nons «hytobon» B UCNAHCKOM si3bike. MiccnenoBaHbl IMHIBU-
CTUYECKME U SKCTPANIMHIBUCTUYECKME acneKTbl MepeBoAa akTyasbHbIX PPa3eonorniyeckmx CoueTaHmii
Ha npuMepe LOKYMEHTaNbHOro kMHo o ¢yTt6one. MokasaHo, YTO BaXHENWUMU TpeboBaHMSIMU A
KayeCTBEHHOro ayaMoBM3yanbHOro nepesoga GyT60NbHOW TEMATUKKU SBASIOTCS Hanuume GOHOBbIX
3HaHMWIA, COXpaHeHKe 3MOLMOHANbHOM COCTaBNSIOLLEN U TEMNA PEYM KOMMEHTATOPOB, y4eT 3HAUUTESb-
HbIX OTNIMYMIA NPOU3HOLIEHUS CNOB U Gpa3 B HOPMATMBHOM MCMAHCKOM ai3bike. Llenbio paboTbl sBns-
eTCsl aHanu3 U uccnenoBaHne ocobeHHOCTelN NepeBoaa UCNAHOA3bIYHBIX LOKYMEHTaNbHbIX GUNbMOB
o dyTbone.
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Abstract.

In this paper, we consider the existing methods and tools for analyzing the semantic and functional
features of audiovisual translation and identify the most suitable ones for studying the lexical and
phraseological field “Football” in the Spanish language. The linguistic and extralinguistic aspects of
the translation of actual phraseological combinations are studied on the example of a documentary
film about football. It is shown that the most important requirements for high-quality audiovisual
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translation of football topics are the availability of background knowledge, the preservation of
the emotional component and the pace of commentators’ speech, taking into account significant
differences in the pronunciation of words and phrases in the normative Spanish language. The aim
of the work is to identify, analyze and study the features of the ways of translating Spanish-language

football documentaries.
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BBEAEHUE

AynonoBu3yanbHbli MepeBof SBNSETCS aKTyaNlbHbIM
B HacTosiLiee BpeMs, TakK Kak C noseaeHnem MHrep-
HeTa W TEeXHONOrni MynbTUMeaUMHbIX (OopMaToB
HeobXxoaMMOCTb B KA4yeCTBEHHOM MepeBOAEe BMU-
[leo- U ayauoMaTepuanoB CTaHOBWUTCA BCE 6Gonee
BOCTPEOOBAHHOM. JTO CBSI3aHO C TEM, YTO KOHTEHT,
CO3[aBaeMbli Ha APYrUX A3blKax, UMeeT noTeHuuan
[OHeCTM CBOe CofepXXaHue A0 MACCOBOW MHOSA3bIY-
HOW ayauMTOpUM Yepes3 ayauoBM3YyasibHbIM NepeBop,
B NpoLecce NpomM3BOACTBA M pacnpocTpaHeHus. Kpo-
Me TOro, ayAMOoBU3yanbHbI NepeBos, obecneynBaer
COXPaHHOCTb U OOMEH KyNbTYpHbIMW LEEHHOCTSMMU,
TaK Kak peanu3auusi Maen OpUrMHaNbHOro KOHTEHTA
MCXOAUT MMEHHO OT MAEONOTMYECKUX U KYNbTYPHbIX
npeacTaBAeHNn ero co3aaTenen.

MATEPUAJT U METOLONOINA
MCCNIEAQOBAHUA

B kauectBe MaTepuana HaMu Obl1 NpoaHaNM3MPOBaAH
LNOKYMEHTaNbHbI MUHK-cepuan «‘Pean Mappua™
BMecTe A0 KoHua» (2023) o nobene «Peana» B Jlure
yemnuoHoB 2021 / 2022, npenHasHAYeHHbIA Ang
MaKCMManbHO LUMPOKOM ayAUTOPUU U NEPEBEAEHHDIN
Ha PYyCCKUiA 93bIK NoA CybTUTpbI. B Halwel cTatbe Mbl,
MCNOMb3ysl METOAbl MHTEPMPETATUBHOIO WM KOHTEK-
CTyaNibHOro aHanu3a, uccnefyemM cnocobbl nepeaayn
COAEepXXaHusl CMOPTMBHOM TeMaTWUKM, 3MOLMOHANb-
HbIX BbIpa)XEHWIA M OCOBEHHOCTU PEYM CMOPTUBHbIX
KOMMEHTaTOpOB.

METO/Jbl U CPEACTBA AHAJIU3A
CEMAHTUYECKUX N ®YHKLIMUOHAJIbHbIX
OCOBEHHOCTEN AYAUOBU3YAJIbHOIO
NMEPEBOA

MUctopus MUpoBOro KkuHematorpada M Teneeuae-
HUS TECHO CBSI3aHa C Pa3BUTMEM ayAMOBM3YaNbHO-
ro nepeeopa. Co BpeMeHeM aybnupoBaHue, 3aKasi-
pOBbLIA MepeBoa M MepeBoA MoA CyoTUTPbl CTanu
WMPOKO MONYASIpHbIMM  METOAAMM  KMHOMEPEBOLA.
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[naBHas Lenb KMHOMEpPEBOAA 3aK/IHYAETCS B Nepena-
ye ayAMOBM3YyasbHOr0 MaTepuana C MakCMMasbHOW
TOYHOCTbIO, COXPaHSS A3bIKOBbIE U CTUANCTUYECKME
0COBEHHOCTU OpUrMHanbHOM Bepcuu. NepBocTenex-
Has Lenb KMHoNepeBoAa COCTOUT B Npeobpa3oBaHmm
ayAMOBM3YyanbHOIO KOHTEHTA, COXPaHAS NPy 3TOM Kak
JIMHIBUCTUYECKME, TaK U CTUAUCTUYECKME XapaKTepu-
CTVKM OPUTMHA/IbHOW BEpCUMM B MaKCMManbHOM CTe-
MeHM TOYHOCTM.

CornacHo J1. J. HentobuHy, ayanoBuM3yasbHbIN
nepeBoA, OOHUM W3 BMOOB KOTOPOrO SBASIETCS KU-
HomepeBog, obbeanHseT B cebe 3neMeHTbl YCTHOrO,
MUCbMEHHOTO0 M CMHXPOHHOrO nepeBoAa, npeobna-
[AOLWMIA 3NEMEHT KOTOPOro 3aBMCUT OT TvNa paboTbl
[HentobuH, 2009]. Kaxapii BUA, ayAn0oBM3yanbHOMO
nepeBofa MMeeT CBOMX CTOPOHHWMKOB M MPOTUBHU-
KOB, NMepeBog, Nog, Cy6TUTPpbl He ABASeTCS MCKoYe-
HueM. Hanpumep, coBeTckuii pexuccep B. U. MNynos-
KMH BbICKa3blBa/l MHEHME O TOM, YTO MUCMOMIb30BaAHNE
Cy6TUTPOB MPUBOAMT K HapYLUEHWUIO MHTErpasbHOro
BOCNPUSATMS ayAMOBK3YabHOrO MaTepuana.

OcHOBHble KpUTEPUM MEepeBOAa Nog cybTUTpbl -
COXpaHeHWe CMbIC/IOBOM M 3MOLMOHANbHOM  CO-
CTaBNISIOWEN OPUTMHANBHOIO BMAEOPSAA, a TaKxke
yaobCcTBO AN BOCMPUSATMS LUMPOKOM ayaUTOPUEN.
B. E. TopwkoBa oxapakTepusoBana CybTUTpbl Kak
COKPALLEeHHbIA [0 AMANOroB U PENSIMK MepeBof, Ku-
HOdUIbMA, KOTOPbIM OTpaXKaeT ero OCHOBHOE coaep-
xaHue [lopwkoea, 2006]. CornacHo E. [I. ManeHoBo#,
CYLLECTBYET YeTblpe BMAA OrpaHUYeHUI, C KOTOPbIMU
MOXEeT CTONIKHYTbCS ayAMOBM3YaNbHblii NepeBOaYMK
npu pabote ¢ cybTuTpamu: dusmonormyeckune, nep-
COHalbHble, COLManbHble U HopMaTuBHble. Cpean du-
3MONTIOTMYECKMX OFPaHUYEHMI BaXKHO YUNUTbIBATH CMO-
COOHOCTb ayaMTOpUM BOCMPUHUMATL MHDOPMaLUIO,
a Cpeau CouManbHbIX OFPaHUYEHWUIA — UX KYNIbTYPHbIE,
3TMYECKMEe U MOpasbHble LLeHHOCTU. [TepeBOAYMK TaK-
e CTaNIKMBAETCS C MepCOHANbHbIMK OrpaHUYEHUSMY,
CBSI3aHHBIMK C ero cob6CcTBeHHbIMM (OHOBBIMM 3Ha-
HUSAMM, @ TaKXKe C HOPMATUBHbIMU OFpaHUYEHUSMMY,
TaKMMM KaK HeobX0aMMOCTb JO0CTUYb 3ddeKTa, naeH-
TUYHOTO OPWUTMHANBHOW BEPCWMM, B NEpeBefeHHOM
npoaykte [Malenova, 2015].
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A3bIKO3HaHUE

MNpu nepeBoae KMHODUIBMOB Ha CYyOTUTPbI YaCTO
NPUXOAUTCSA COKPALLaTb AJWTENbHbIE PEnauku nep-
COHaXeMn, yto TpebyeT MCNOoNb30BaHUS Pa3NUYHbIX
nepesoayeckux TpaHchopmauwmii. B. H. Komuccapos
BblAENSET 1eKCuYeckme, rpaMMaTyeckne 1 NeKCmuKko-
rpaMmaTuyeckne nepeBOAYecKne TpaHchopMaLmu.
Cpeon nekcuueckux TpaHcopmaumi Hambonee
pacrnpoCcTpaHeHbl TaKne MeTobl, Kak TPaHCKpUMLKS,
KaNbKMpOBaHWE, TPaHCIUTEPALMS, KOHKpEeTU3aLus,
reHepanusauus M CMbICI0BOe pa3BuTue. [paMmaTu-
yeckue TpaHcOpMaLMM BKAKOYAOT B cebs TpaHcno-
3ULMI0, LOC/IOBHbIN NEPEBOA, M YNEHEHUE Npeasioxe-
HUIA. B nekcuko-rpaMmMaTMyeckmnx TpaHcdopMaLmsax
Hanbonee pacnpocTpaHeHbl OMUCaTeNbHbIA U aHTO-
HuMmyeckmin nepesog [Komuccapos, 1990].

M3-3a BoNbLIOro KONMYECTBa CNeLManbHOM Tep-
MWUHONOrMKU, GyTOONbHAs TEMATUKA MOXET Bbi3blBaTb
onpeneneHHble CIOXKHOCTM Npu paboTe Kak C TekcTa-
MW, Tak 1 C ayMoBU3yanbHbIMK MaTepuanamu. Cornac-
HO H. M. 3envMHCcKoi, MOXHO BbIAENUTb CMOPTUBHYHO
NEKCUKY U CMOPTUBHYIO TepMUHONOrnio. KoMmeHTaTo-
pbl U CMN aKTMBHO MCNONbL3YHOT CMOPTUBHYH NIEKCUKY
BO BpeMS TPAHCIILMIA U NPU OCBELLEHWUM CMOPTUBHbIX
HoBocTer. CMOPTMBHAs TEPMUHONONMS, B CBOK Oye-
peflb, YacTO MCMONb3YEeTCS B CreLManbHbIX AOKYMEH-
Tax U Cpeam 3KCMepToB, UMEKLLMX ryOoKMe 3HAHUS
B 0bnactu cnopra [3enunHckasn, 1974]. @.11. Copokone-
TOB OTMETWUN, YTO CMOPTUBHAA JieKCMKa cneunduyHa
M NPUMEHUMA TONbKO B CMOPTE, U HEBO3MOXHOCTb
MCNONb30BAHMS 3TUX CIOB B APYr1x obnacrax genaet
nx yHukanbHbiMu [CopokoneTos, 1978].

E. W. [ypeeBa npennoxmna Knaccupukaumio cnop-
TUBHOW TEPMMHOMOMMU Ha HECKOJbKO Fpynmn: nepeas —
BKJIOYAET Ha3BaHWS BUAOB CMOPTa; BTOPasi — TEPMUHbI,
CBSI3aHHbIE C YYaCTHUKAMM CMOpPTa, TakuMu Kak GyToo-
JICTbI U TPEHepbI; TPETbS rpynna — CropTUBHbIE Mpu-
€Mbl, KOTOpble BK/IHOYAKT Pa3/IMyHble UrPOBbIE [IBUXKE-
HUS U TakTUYeckue 3nemenThl [[ypeesa, 2007].

[eH bnaHk paccMoTpen TepMUHbI, OTHOCSLLM-
ecs Kk Qytbony, KoTopble BXOAST B TPeTblO rpyn-
My. 9T TEPMUHbI, TaKWe KakK nac e 6oi6HUuy v uepa
8 CmeHKy, 0603HaYaKT TaKTUYECKME MpUEMbI, KOTO-
pble GyTOONMCTBI U TpeHepbl MPUMEHSAIOT BO Bpe-
Mg Matya. B dyTtbonbHOW TepMuHonornm 6onbLuioe
KONIMYEeCTBO 3aMMCTBOBAHMI M3 Pa3HbIX S3bIKOB, Ha-
npumep u3 aHruiickoro. OLHAKO BaXXHO OTMETUTD,
YTO HEeKOTOpble C/0Ba B OPUTAHCKOM U aMepuKaH-
CKOM aHIIMACKOM MMEIOT pasHble 3HauveHusi. Camblit
pKui npumep — cnoBa football n soccer. B 6putan-
CKOM aHrnniickoM football 06o3HavYaeT MMeHHO ame-
puKaHckuin (yTbon, a soccer — 0603HaYaeT CaMbii
NoNynsipHbl BMA CnopTa B Mupe. B amepukaHckom
QHINIMIACKOM Soccer UCMOMb3yeTcsl KaK anbTepHaTUB-
Hoe Ha3BaHue Ans dyTtbona, YTobbl OTAMYATL €ro ot
amepukaHckoro gytbona.

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Boin. 11 (892) / 2024

B wucnaHckoM f3blke CyLeCTBYKT OnpeneneH-
Hble pasnuuus B TepMUHONOrMM dytbona Mexay
NcnaHveit u ctpaHamu JlatuHckon Amepuku. Cno-
BO 8pamape B McnaHum 06bIYHO MepeBOAMTCS Kak
portero, B TO BpeMs Kak B 60nbLIMHCTBE CTpaH J1aTuH-
ckovi AMepuku Bonee pacnpoCTPaHEHHbIM BapuaH-
TOM SIBNSIETCA CNIOBO arquero L.

JTO BCEro N1lb OAUH npuMep. Takue paznuuus
B TepMuHax ¢yTbona mMoryT 6biTb M B ApYrUx acnek-
TaxX Urpbl. ITO CBSI3aHO C UCTOPUYECKUMMU, KYNbTYPHbI-
MW U IMHTBUCTUYECKMMU OTANUMIMU Mexay McnaHu-
e u ctpaHamu JlaTuHcko Amepuku. Heobxoamnmo
OTMETUTb U pa3fMuMs B pPerMoHanbHbIX BapuaHTax
a3bika B McnaHun. Kpome Toro, HaumMoHanbHble Ba-
PVaHTbl MCMAHCKOrO $13blka B CTpaHax J1aTMHCKOM
AMepUKM TakKe UMEIT CBOM KaK nekcuyeckue, Tak
n ppaseonormyeckne ocobeHHOCTH.

BaxxHO OTMETUTb, YTO OLHUM M3 BaXKHEWLLIMX Tpe-
6oBaHWi Ang paboTbl Hag nepeBofOM (YTOONbHOM
TEMATUKKU SBNAIOTCA POHOBbIE 3HaHMA. [ng nepeso-
[la MHOTUX HAaWUMEHOBAHWIA, B TOM YMC/ie U HA3BaAHUM
KOMaHA, W3BECTHbIX MpPeWMyLLEeCcTBEHHO cpean 6o0-
NnenbLiMKoB, TpebyeTcs OOMONHWTENbHOE W3yYeHue
KOHTEKCTa. B okyMeHTanbHOM cepuane «“Pean Maa-
puA”: BMecTe 00 KOHL» BCTPEYATCS M onpeaeneH-
Hbl€ BbIPaXXe€HUS, KOTOPbIE UCMOJIb30BANIUCh UCKHOYU-
TeNbHO KOHKPETHbIMU IMYHOCTAMM U3 MUpa pyToona.

MCCNEAOBAHUE CEMAHTUYECKUX

N ®YHKLMOHAJIbHbIX OCOBEHHOCTEN
AYANOBU3YAJIbHOIO NMEPEBOJA
JIEKCUKO-®PA3EOJIOTrMYECKOIO MNnosns
«®YTBOJ1» B HALMOHAJIbHbIX BAPUAHTAX
MCMAHCKOIo A3bIKA

PaCCMOTpMM HEKOTOpble NpUMeEpPLI.

1. EL balon de Rodri. Rodri para Cancelo. jCancelo
va a meter la rosca!?> - Pogpwv - KaHceny. Kanceny
6bem no eopomam!

B naHHOM npwuMepe BblpaxeHue meter la rosca
npuaaeT pennvke 0Cobblid CTUNEBOM OTTEHOK. JTO
(pazeonormyeckoe coueTaHMe UCNob3yeTcs B MeTa-
hopnyeckom cMbicne. 34ecb CI0BO roSCd OTHOCKTCS
K yoapy no BOpOTaM, KOTOPbIA M3MEHSIET TPaeKTo-
pvo noneTta mMaya (Hanpumep, 3HaMeHuTbI ron Po-
6epto Kapnoca B matye ¢ ®paHumenn B 1998 roay).

"Rubio, Ruben Conde. Vocabulario futbolistico: diferencias entre Espafia
y Latinoamerica. 2018.

’«"Pean Mapgpua”: BMecTe [0 koHua». URL: https:/tv.apple.com/ru/
show/%D1%80%D0%B5%D0%B0%D0%BB-%D0%BC%D0%B0%D0%B4%
D1%80%D0%B8%D0%B4-%D0%B2%D0%BC%D0%B5%D1%81%D1%82%
D0%B5-%D0%B4%D0%BE-%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%86%D0%B0/
umc.cmc.39sq1w84s2idx8xyyrpxrl89a
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B nepeBoae npuMeHseTcs Hanbonee NoHsTHas dop-
MYyNMPOBKa 6bem no 80pomam. NIoMUMMO 3TOr0, MOXHO
MCNOMb30BaTb BAPUAHT KpyyeHsil yoap.

2. jVamos, mirale! jQue va, que va, que va! jVenga,
que no hay fuera de juego! Vinicius. Vinicius. Se le
mete Marquinhos. jEl rechace...! {Gol!* - Bnepeg.
Mocmotpute Ha Hero. Bunucuyc. Beé ewe Buxu-
cuyc. MapkunHboc otbuaer. [on!

KomMMmeHTaTOp B KOHLEe 3ToM ¢pasbl MCNonb3y-
€T CJIOBO rechace, YTO MOXHO NepeBeCTU KaK «BbIHOC
Ms4a». ITO AEeNCTBME MOKa3aHo B BUAeOKaape. YTobsbl
COKPaTUTb AJIMHHYIO0 Ppa3y KOMMEHTATopa B NepeBoae,
Mbl UCnonb3yem Komnpeccuio. OQHAKO AaHHbIN 3N13074,
TpebyeT bonee 3MOUMOHANBLHOIO MepeBosa, MO3TOMY
XOTenu 6bl NPeAIOXKUTb aNlbTEPHATUBHbIN BapUaHT:

- Bnepegn! NMocmoTpuTe Ha Hero! JaBait, nasai! Odcait-
na Her, 6er! BuHucunyc! MapkmMHboC BbIHOCKT Ms.... fon!

3. Pitaelinicio del partido.Ahi esta Mariano. Que buen
taconazo.a pelota para Vinicius.Vinicius dentro del
area. jGol!j Dentro! jVamos! 2- OH faeT cTapToBbIii
cBucTok. Bor Mapwuano. Bom amo nac namkodi. 1 Msiy
y Bunucunyca. OH npubnmkaetcs k Bopotam. [on!

McnaHos3bluHble KOMMEHTATOPbl YacTo UCMOJb3y-
0T NIeKCUYEeCKUe eAMHULLbI, UMEKLLME 3HaYeHue npe-
yBenuueHuns. BaxHO OTMETUTb, YTO MCMaHON3bIYHbIE
KOMMEHTATOpbl ABASKOTCS OLHUMU U3 CaMbIX 3MOLMO-
HasIbHbIX B MMpE. ITOT CTU/Ib KOMMEHTUPOBAHMS MaTyel
XapakTepeH Kak anis icnaHuu, Tak v onist ctpaH J1atuk-
cKkort AMepuKU. B MCnaHCKOM 513biKe 4acTo UCMOob3yeTcs
cyduKC -azo AN nepenayn 3HauyeHus NpeyBenmyeHus.
OpHako npu nepeBofie NEKCUUYECKUX efUHUL, C TakUM
3Ha4YeHMeM BO3HMKaeT nNpobnemMa, NOCKOMbKY OHU He
BCEr4A WMMEOT 3KBMBANEHTHbIE BbIPAKEHWUS B APYruX
A3blkax. YTobbl rpaMOTHO nepefaTb pensuky, Heobxo-
AMMO TWATeNbHO NofobpaTh OMTUManbHble BapwaH-
Tbl MEpPEeBO/A, KOTOPble COOTBETCTBOBANMN Obl LlAHHOMY
ctwno. B gaHHOM npuMepe, KOMMEHTATOp MCMOoMb3yeT
CNOBO taconazo, 4To 03HavaeT Kpacuseslli nac nssmodi (ot
cnoBa tacon). B cy6TuTpax Obin MCNOMb30BaH BapWaHT
nepeBofia BOT 3mo nac namkod, 4ytobbl nepefaTtb Kak
CMbIC/IOBYH), TaK W 3MOLMOHANIbHYK COCTaBSIOLLYO
3TOrO BbIPAXKEHMSI.

'«"Pean Mapgpua” BmecTe fo KoHua». URL: https:/tv.apple.com/ru/
show/%D1%80%D0%B5%D0%B0%D0%BB-%D0%BC%D0%B0%D0%B4%
D1%80%D0%B8%D0%B4-%D0%B2%D0%BC%D0%B5%D1%81%D1%82%
D0%B5-%D0%B4%D0%BE-%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%86%D0%B0/
ume.cmc.39sq1w84s2idx8xyyrpxrl89a
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4. Vini, Vini, Vini. Se va a meter dentro del area.
Busca un hueco. {Vini, Vini! jKarim! jGol! jGol, gol,
gol, gol gol...! - BuHu BxoauT B wrpadHyto. bber
1 3a6usaert! lon!

OOHMM M3 CaMblX PacnpoOCTPaHEHHbIX NMPUEMOB
npyu nepeBofe Noj CybTUTpbI SBASIETCS KOMMpPeCcus.
McnaHos3bluHbIE KOMMEHTATOPbl 4acTo ObICTPO Mo-
BTOPSIOT OMNpefeNeHHble C/I0Ba HECKONIbKO pa3. [ns
CPaBHEHUS: PYCCKOSA3bIYHbIE KOMMEHTATOPbI NPAKTU-
YECKM HE UCMONb3YHT TaKMEe NMOBTOPbLI NpK ObICTPOW
peun. Mpu odopmneHun cy6TUTPOB HeobxoaumMo
COKpallaTb Penauku, Ytobbl OHM COOTBETCTBOBAIMU
BMLEOPALY M OblM MOHATHBI A/ BCEX 3pUTENEN.

5. El baldén que le va a llegar a Benzema. Benzema
para Cristiano dentro del area. Se da la vuelta
Cristiano... jGolazo, golazo, golazoF - Msu y beH3e-
ma! OH nacyet KpuwTuaHy B wrpadHyto... fon!

B naHHOM npuMepe Mbl MOXEM YBWUIETb, Kak
B 13blKE OpPUrMHANAa KOMMEHTATOP OMyCKaeT [Narosbl.
B opuruHane 3Byuut dpasa Benzema para Cristiano,
4yTO O03HauyaeT omodaem nepedady. OLHAKO rnaron
B 3TOM pennuke nponylieH. B nepesoae xe ynotpe6-
neH rnaron nacyem. B paHHOM cnyyae HeyMecTHO
0TKa3bIBAaTbCS OT MCMONAb30BaHMS [Narona B nepe-
BOAE, TaK Kak OHM 34eCb He06X0aMMbl. TakKe BaXKHO
y4YecTb 3MOLMOHANbHYK COCTaBnsolLy. Kommen-
TaTOp MHOrOKpaTHO MCMNOMb3yeT C/I0BO golazo, B TO
BpeMS$I Kak B CyBTUTpax NnLb OAMH Pa3 UCMONb3yeTcs
CNOBO 2071.

6. Son muy rapidos en la contra. Son muy verticales.
Todos tenemos que tener en cuenta esto. Lo hemos
tenido en cuenta.No es que...No es que lleguemos
al partido y no sabemos qué hacer. Intentamos
hacer algo que le pueda crear dano*. - OHu 6bICTPO
8b1X00am u3 06opoHel 8 amaky. VIrpatoT BepT1Kab-
Ho. Bcé 310 Hapo yunTbiBaTh. M Mbl LOMKHDI... He TO
4TOo6bI... He To 4ToObI Mbl HE 3HaeM, 4To fenathb. Mbl
nocTrapaeMcst HaluTU UX ys3BMUMble MecTa.

MoSICHUTENbHBINM NEPEBOA SBASETCS pacnpocTpa-
HEHHbIM MpyU paboTe CO CMOPTUBHOM TEMATUKOMI. ITO
00YCNOBNEHO TEM, YTO MHOTFME MOHSATUS MOFYT ObITb
HE3HaKOMbl LUMPOKOW ayaMTOpUWM, YTO CTAHOBWTCS
MPUYUHON ANS LOMONHUTENBHOMO NOSCHEHMs. B naH-
HOM C/lyyae, rMaBHblii TPEHEP WMCMOMb3YeT Bblpaxe-
Hue en la contra. B cy6TUTpax UCMONb3YETCS NMPUEM
MOSAICHUTENLHOTO MepeBoaa. BbipaxkeHue 8bix00a9m
U3 000poHbI 8 amaky siBNsieTcs 6osee LOCTYMHbIM
ANs MOHUMaHUS ayaMTOpUEN, NOCKONbKY B AAHHOM

3Tam xe
“TaM xe.
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cnyyvyae AeicTBue, OCyLLecTBASIEMOE WMrpoKaMu Ha
none, usnaraetcst 6onee noapobHo. [laHHasa pennuka
6blla NpoM3HeceHa TPEHEpPOM KOMaHbl, 0 KOTOPOW
6bI1 CHAT cepuan. [lng cneumanncToB faHHOW cdepbl
C MHOTO/IETHUM OMbITOM XapaKTepHO ynoTpebneHue
cneuunanbHOM NeKCUKKU B BONbLLIOM KONMYecTBe.

7. Cuidado.Seva a meter dentro del area. Le intentan
tapar. EL baldn atras. Dest... jArribal* — Octopox-
Ho. OH npubnmxkaeTcs K BopoTaM. onbiTka 3a-
6nokunpoBaTtb ero! Mgy Bo3BpaLLaeTcs... U yxoauT
B «MONIOKOY»!

CywiecTByHOT onpefeneHHble obuieynoTpebuTens-
Hble NeKCMYeckne eauHuLbl, KOTOpble CO BpeMEHeM
CTaHOBATCS YaCTbO CMOPTUBHOW TepMUHONornu. OHm
nepexonsaT B (QyTOONbHYH TEMaTUKy, 06pasys yCTou-
yMBble BblpaxeHus. B naHHOM npumepe BCTpevaeTtcs
BblpaXkeHue jArribal, KoTopoe, B COOTBETCTBMM C BUAE-
OpsiA0M, 03HAYaET yoap, KOTOPbIV Obln HAHeCeH Bbllle
BOPOT KOMaHApl comnepHuka. B nepesoae e nmpucyT-
CTBYET BblpaxeHue yxodum g Mosoko. (IoBoCOYETaHMEe
y0ap 8 MOJIOKO YacTO UCMONb3YeTCs PYCCKOA3bIYHbIMUI
(yT60NBHBIMM KOMMEHTATOPAMM M 03HAYAET yaap, Npu
HaHeCeHMM KOTOPOro MaY NposeTaeT Ha ABa unu bonee
MeTpa BbllLe BOPOT. icnonb30BaHMe AAHHOMO CI0BOCO-
YeTaHWs1 YMECTHO, MOCKOJIbKY OHO SIBNSIETCS 3HAKOMbIM
PYCCKOSI3bIYHOM ayAMTOPUK, yBReKatoLwencs hytoonom.

8. El cambio del mister me esta ayudando y me ha
dado la confianza que necesito, y pude contribuir
bastante desde el principio de la temporada.? -
HoBbit mpeHep nomor MHe HabpaTtbcsi Heobxo-
LMMOI YBEPEHHOCTU. 1 CMOT BHECTU OLLYTUMbIN
BKN1aZ, C Hayana ce3oHa.

[lns ayamMoBu3yanbHbIX MaTepuanos dyTbonbHOM
TEMATUKM XapaKTepPHbl MOHATUS, KOTOPbIE MCMOMb3y-
tOTCA UCKIOYMTENBHO B OKPYXEHUMU onpeneneHHoro
KONIEKTMBA MM KOMaHAbl. [pamMoTHas nepepava AaH-
HbIX JIEKCMYECKMX eAMHWL, C 13blKa OPUTMHaNa Ha f3biK
nepeBoja NpeacTaBnsieT 0Coby CNOXHOCTb. B maH-
HOM C/ly4ae Kto4eBbIM hakTOPOM BbICTyNaeT Hannume
y nepeBoAYMnKa GOHOBbIX 3HaHWI. B npumepe ncnone-
3yeTcs CI0BO mister, KOTopoe B Kpyry yT60mMcToB uc-
nonb3yetcs AN 00603HaYeHWs HAaCTaBHMKA KOMaHApbI.
B nepeBeneHHOM TekcTe MCNONb3YeTCS CNOBO MpeHep,
MOJTHOCTbIO PaCcKpbIBAOLLEE CMbIC PENIUKM.

9. Finalmente esta Karim Benzema en el once?. -
HakoHew beH3ema B cmapmosom cocmase.

Tam xe.
2TaMm xe.
STaMm xe.
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B paHHOM npuMepe ™Mbl BUOUM YHYUCITUTENDBHOE
once. B CYGTI/ITan MCNONb3YETCA BAaPUAHT Cmapmo-
8blli cocmas, 4Yto SBASETCS OMNTUMAsbHbIM peweHn-
€M, NOCKOJIbKY B OaHHOM C/lydae nojgpasymeBaeTcA
MMEHHO 3TO 3HauyeHue. YncautenoHoe ncnonb3yerca
B A3blK€ OpUTMHANAa, NOCKOJIbKY B CTAPTOBOM COCTaBe
Ha CbYTGOJ'IbHOE none BbIXoodaT 0o gMHHaAUaTb UTPOKOB.

10. No funciona el centro del campo, no funcionan
arriba tampoco*. - 3awjuma He pabotaeT, Kak
“ HanadeHue.

B paHHOM npuMepe cnoBo arriba 0THOCKUTCS K n-
HWUM Hana4eHUs KOMaHAbl. TO MOXHO OOBACHUTL TeM,
4TO aTaKyHoLLME UTPOKM BCErAa pacrnonoXeHbl Bnepe-
AV, HE33aBUCUMO OT BblOpPaHHOW MMaBHbIM TPEHEPOM
KOMaHAbl cxembl. B cybTUTpax mcnonb3yeTtcs CnoBO
HanadeHue, 4TO ABNSIETC Hambonee OMNTUMANbHbIM
BapMaHTOM nepeBofa. TeM He MeHee B OpWUTMHane
MCnonb3yeTcs u cnosocoyeTanue el centro del campo.
OHo o0603HayaeT J/IMHWUIO MONY3aWMTbl KOMaHAbI
n Morno Bbl BbITb NepeBefeHO AOCA0BHO Kak yeHmp
noss. OQHaKo B NepeBoAe NMPUCYTCTBYET BAPUAHT 3a-
wuma. NMomMMMo 3Toro, B JAHHOM C/lyyae [OC/IOBHbIV
nepeBog, rnarona funcionar He BNSETCS ONTUMab-
HbIM pelueHneM. Mbl xoTenn 6bl MpeanoXuTb ansTep-
HaTMBHbIN BapMaHT NepeBOAa AAHHOM PennKu:

.VI‘IOIIy30LulebI uepa He udem,yuanadeuuﬂ moxe.

11. Tenia el gol de Ronaldo Nazario. Y luego era capaz
de ordenar a toda la delantera, como hacia Zinedine
Zidane®. - OH yMen 3abuBaTb rosibl, Kak PoHanzmo
Hasapwuo. OH Takxe ymen paséuparbcs ¢ 6ombapau-
paMK Ha nepeAHeN IMHUMU, KaK 3UHeAMH 3uaaH.

[ns nepeBoaa AaHHOM penanku OblT MCNONb30-
BaH NpueM TpaHcno3uuuu: cyulecteutensHoe el gol
Ob1110 NepenaHo Kak 3aéuBaTb ronbl. [JaHHbIA BapUaHT
nepeeoja HamMbosee TOYHO pPacKpbIBAET CMbICN pa-
3bl. TeM He MeHee BblpaXXeHWe pazbupamscsi ¢ 6oM-
bapoupamu Ha nepedHell JUHUU, WCNONb3yeMoe
B KOHLLE PEMJIMKM, HE MONHOCTbI NepeaaeT CMbIC/ Bbl-
paxeHusi ordenar a toda la delantera, cnonb3yemMoro
B opuruHane. MIrpok, 0 KOTOpOM MAET peyb, BbICTyMan
Ha No3uuMK, raBHOM GYHKLMEN KOTOPOW ABASETCS
CO34aHMe OMaCHbIX MOMEHTOB B aTake. Mbl xoTenu bbi
NpeafioXuTb aNbTEPHATUBHBIN BapMaHT NepeBoa:

OH ymen 3abuBatb ronbl, kak PoHanno Hasapuo. OH Tak-
€ YMEN yrnpaBnsiTb UIPOI B aTake, Kak 3MHeAUH 3uaaH.

“Tam xe.
5Tam xe.
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12. EL Sevilla en el Pizjudn es muy dificil. Siempre nos
estan apretando, siempre hay una tensién muy
grandel. - Ha ux cmaduoHe wrpatb ¢ «CeBunbeit»
o4yeHb CnoxHO. OHM Bcerga oyeHb COOpaHbl M
HaNopMCTbl.

YacTo B ayaMoBM3yanbHbIX MaTepmanax GyToosb-
HOM TEMATMKM BCTPEYAOTCH MMEHa COBCTBEHHbIE, KO-
TOpble MOryT ObiTb HEU3BECTHbI LUIMPOKOM ayaUTOPUMN.
B naHHOM nmpumepe ynotpebneHo cnoso el Pizjudn,
obo3Havatlee AOMALWHMIA CTaguMoH GyTOOoNBHOrOo
knyba «CeBunbsa»: PamoH CaHuec [MucxyaH. OnTu-
ManbHbIM BapuaHTOM [NS MepeBoja CTano 0606-
LeHue: B cybTUTpax MCMonb3yeTcs CI0BOCOYETaHUE
Ha ux cmaduoHe. BO3MOXHOCTb OMYCTUTb HEKOTOPbIe
MMeHa CobCTBEHHbIE OMYCKAETCS C Lenbio obnerye-
HUS MOHMMaHWS NepeBeeHHOro MaTepuana.

13. PresionaKarimBenzema.jDonnaruma,Donnarumal!
iAhi esta! jDdsela atrds, ddsela atrds, ddsela atrds!
iKarim! jGol! jNos metemos, nos metemos en el
partido! jVenga, venga! ? - Kapum beHsema npeccy-
eT Bpataps. [lac Hasad! Hazad! Ton! Urpaem panblue!
Hy xe!

DaKTop OrpaHUYeHHOro MepeBOAa MrpaeT Bax-
Heviwylo ponb npu pabote c cybtutpamu. MNepese-
LEHHbIA TEKCT OO/MKEH COOTBETCTBOBATb YCTaHOB-
JIEHHbIM CTaHZapTaM. B 4aHHOM npuMepe Mbl MOXEM
HabnoaTb AJMHHYI0 penvKy KOMMeHTatopa, Ko-
TOpasi cokpalieHa [0 AOCTYMHOro ANs BOCMPUSTMS
ayauTopuei BapuaHTa nepesoaa. BeipaxeHus ddsela
atrds v nos metemos B NepeBOAE MCMONb3YITCS OOMH
pas, B OT/IM4Me OT opurmMHana. Kpome Toro, B opuru-
Hane ynoMuHaetcs GamMunmsg BpaTaps KOMaHAabl CO-
nepHUKOB. B nepeBofe e MOXHO 3aMeTUTb TOJIbKO
YyNOMMWHaHWe No3uumMmn faHHoro dytbonumcra.

14. El balén no les quema. Con O - 3, a los jugadores
les quema el baldn, pero a ellos no®. - May ux He
nyzaem. [1pyrue komaHabl, npourpeisas 3:0, 6ogm-
¢ Ms4a. Ho He OHM.

Kak 6bl10 ynoMsiHYyTO paHee, B CMNOPTUBHOM
TemMaTuKe NPUCYTCTBYHOT YCTOMUMBBIE BbIPAXKEHMUS], KO-
TOpble He MCMONb3YHTCI B Apyrux chepax. Mcnonb-
30BaHUE TaKMX BbIPAKEHUI XapaKTEPHO A/ MHOTUX
npencrasuteneit Mupa ¢ytbona. B naHHOM npumepe

'«"Pean Magpua” BmecTe [0 KoHua». URL: https://tv.apple.com/ru/
show/%D1%80%D0%B5%D0%B0%D0%BB-%D0%BC%D0%B0%D0%B4%
D1%80%D0%B8%D0%B4-%D0%B2%D0%BC%D0%B5%D1%81%D1%82%
D0%B5-%D0%B4%D0%BE-%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%86%D0%B0/
umc.cmc.39sq1w84s2idx8xyyrpxrl89a

“Tam xe.

STam xe.
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TakuMM BblpaXeHWeM saBnsetca les quema el baldn.
[laHHble BblpaXKeHWs B OpUTMHANbHOM BepCUM Mpo-
LlyKkTa TpebyroT OT nepeBoYMKa NOMCKa NOAXOAALMX
3KBMBAJIEHTOB B S13blKe MepeBOAa, HO YacTo He npea-
CTaBNSETCS BO3MOXHbIM HAaWTU HYXXHbIA 3KBUBANEHT
B cnoBapax. OoHaKko Takue BbIpaXeHUsI MOHUMAIOTCS
HOCUTENSIMU U BOCMPUHMMAIOTCS KaK YCTOWYMBbIE
M OTHOCSTCS UCK/IOYUTENBHO K AAHHOM TeMaTuKe.

3AKJTIOYEHUE

TaknuM 06pa3oMm,aHanun3 3BECTHbIX METOAOB U CPEACTB
AyAMOBM3YanbHOrO NepeBofa MO3BOMWMI ONPEneNnUTb
Hanbonee NoAXOAALME U3 HUX AN UCCNeA0BaHUS ce-
MaHTUYeCKMX U PYHKLMOHANbHbIX 0COBEHHOCTEN NeK-
CuKo-Pppazeonornyeckoro nons «Pyt6on» B MCNaH-
CKOM a13bike. [poBeAeHHbIe UCCNEeN0BaHMS YKa3blBaOT
Ha HeobXoaUMOCTb (POHOBBIX 3HAHWUIA Y NEPEBOAYMKA,
MOCKONbKY CYLLECTBYIOT OMNpefe/ieHHble BbIpaXeHus,
KoTOopble TpebylT MCNONb30BaHUSI OObSCHEHUN, Tak
KakK OHWM He AOCTYMHbl ANS LWMPOKOKM ayautopun. B 1o
e BpeMsl HEKOTOPble C/I0BOCOYETAHMUS ABNSHOTCS pac-
NPOCTPaHEHHBIMU U YKE 3HAKOMbI ayAMTOPUMN B pyC-
CKOSI3bI4HOM (pyTOONBHONM TepMmuHonoruu. [ins nepe-
[laun UMeH COBCTBEHHbIX HA 53blK NepeBoa 00bIYHO
npumeHsieTcs meTtog 06061eHns. OaHOM M3 OCHOBHbIX
CNOXKHOCTEMN, CBSI3aHHbIX C (YTOONBHOW TEMaTUKOM,
CYMTAETC COXPAHEHME 3MOLIMOHANbHOM COCTaBSHO-
wen. Ocobyto ponb UrpaeT UCMoNb3oBaHMe CyhdUKCOB
CO 3HAYeHWEM MNpeyBenuyeHus, AN KOTOPbIX NOAOU-
paeTcs COOTBETCTBYHLLMIA BapUaHT NepeBoa, He Ha-
pyLiatoLwmi peveBor peructp. Kpome Toro, B punbme
BCTPEYAIOTCS U BbIPAXXEHUS, A8 KOTOPbIX He Cylue-
CTBYET 3KBMBA/IEHTOB Ha fi3blke nepesofa. [ns Hocu-
Tenen g3blka OHU MOHSATHbI U YCTONUUBBI.

[oBOps 06 3KCTPANMHIBUCTUYECKMX acMeKTax, Bax-
HO OTMETWTb, YTO BMAEOPAL LOMKEH OblTb COOTHECEH
¢ nepeBofoM. OcobeHHO CnoxHo paboTtaTtb ¢ GyTOONb-
HOM TEMATUKOM M3-3a BbICTPOro TemMna peyn KOMMeH-
TaToOpOB, YTO CO3A43eT TPYLHOCTU Ans nepeBofa CcyoTu-
TPOB. MICMaHOSA3bIYHbIE KOMMEHTATOPbI FOBOPSIT OYEHb
ObICTPO, M 3TO BbIHYXXAAET NEPEBOAYMKA UCMOb30BaTh
ocobble TpaHchOopMaLLMK, TakMe Kak komnpeccus. Kpo-
Me TOro, BaXKHYK pOnb B CO34aHMU CYyOTUTPOB UrpaeT
OrpaHuMYeHne Ha KOMYecTBO CNoB B nepeoge. lo-
3TOMYy HeobX0AMMO HaXoAMTb CNOCODbI COKpaLLeHUs
nepeBefeHHOro TeKCTa, YTOObl COOTBETCTBOBATD YCTa-
HOBNEHHBIM CTaHAApTaM 0OpPMNEHUs CyOTUTPOB.

OueBUAHO, YTO BbISIBIEHHbIE 0COBEHHOCTU ayAmo-
BM3YyaNbHOro NepeBoAa NekCMKo-ppaseonoruyeckoro
nons «@yt6on» TpebyoT fanbHENLLMX AeTaNbHbIX UC-
CNefoBaHMiA Kak COOTBETCTBYHOLLMX (DOHOBBIX 3HAHWM
M CnocoboB COXpaHEHWUS SMOLMOHANBHOM COCTaBNSO-
e npu nepesofe, Tak U anddepeHumraumnm cnos u
(pa3 B HALMOHANbHbIX BApUaHTaX UCMAHCKOrO A3blKa.
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MH®OPMALIUA OB ABTOPAX

AnbBapec Conep AHHa AneKkcaHApoBHa

KaHAMAAT GUNONOrMYECKUX HAYK, AOLEHT

3aBenyowumit Kadenpor MCNaHCKoro sA3blka M nepesoaa
nepesoayeckoro akynsreta

MockoBckoro rocynapCTtBeHHOro IMHrBUCTUYECKOro yHmBepcuTeTa

Ouranes Hukonaii Bnagpumuposuu

acnmpaHT Ka¢e,upb| MCMaHCKOro a3blka U nepesoaa
nepesoayeckoro akynsreta

MockoBckoro rocynapCTtBeHHOro IMHrBUCTUYECKOro yHmeepcuTeTa
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